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Начинаем год с яркого события — встречи представителей РГПУ 
им. А. И. Герцена с председателем и членами Комитета Государственной 
Думы по защите семьи, вопросам отцовства, материнства и детства. 
Весь январь в центре внимания находились стратегические 
вопросы: Министр просвещения Сергей Кравцов поделился 
целями разработки Стратегии развития образования до 2040 года, 
а ректор Герценовского университета Сергей Тарасов — видением 
новой системы высшего образования.  

Также в номере: материалы о Дне российского студенчества, 
блокадных проектах вуза и работе герценовских методистов 

в рамках гуманитарного проекта «Класс!» («Зўр!») в Узбекистане. 
В рубрике «ВОЛЯ К ПОБЕДЕ» читайте о волонтёрской деятельности 
студентов. Спортивный дайджест порадует блестящими достижениями, 
а интервью с чемпионкой мира по шахматам Елизаветой Дорохиной 
замотивирует на новые свершения. 

«Педагогические вести» — ваш гид по ключевым проектам, 
вдохновляющим историям, планам и инициативам. От встреч  
на высшем уровне до студенческих побед, от гуманитарных проектов 
до спортивных триумфов — читайте, чтобы быть в центре главных 
событий!

СТРАТЕГИЯ СТРАТЕГИЯ 
РАЗВИТИЯРАЗВИТИЯ

В нашем универси-
тете педагог рассма-
тривается как ключе-
вая фигура современного 
общества. Насколько 
высока роль педагога, 
люди начали осознавать 
сравнительно недав-
но, хотя для экспертно-
го сообщества это всег-
да было очевидно. 
Система образования — 
это духовно- 
интеллектуальный 
стержень, структури-
рующий жизнь государ-
ства и общества.

СЕРГЕЙ ТАРАСОВ, 
ректор РГПУ им. А. И. Герцена

Вернуть высокий  
статус педагога 
в современное обще-
ство — наша общая 
задача. Это можно  
сделать юридически,  
но очень важно, чтобы 
общественное созна-
ние было пронизано 
философией уважения 
к педагогическому  
труду. Это полностью 
соответствует отече-
ственной традиции.

НИНА ОСТАНИНА, 
председатель Комитета 

Государственной Думы  
по защите семьи, вопросам 
отцовства, материнства  

и детства
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в виде растущего конкурса в универси-
тетах и повышения престижа педаго-
гической профессии. Дорогие студен-
ты, желаю вам получать удовольствие 
от учёбы в педагогических вузах и ста-
новиться профессионалами, принося 
пользу людям и своему Отечеству».

Ведущей бала выступила заведу-
ющая кафедрой хореографического 
искусства Герценовского университе-
та Людмила Касиманова. Она расска-
зала, что традиция проведения балов 

в Герценовском университете началась 
два столетия назад — в Императорском 
Воспитательном доме, образователь-
ном учреждении, от которого сегодня 
вуз ведёт свою историю. 

ПРИМЕР СЛУЖЕНИЯ

По традиции в День российского 
студенчества герценовцы в числе пред-
ставителей других вузов города были 
отмечены Почётным знаком свя-
той Татианы в Воскресенском Смоль-
ном соборе, где прошла Божественная 
литургия и церемония награждения. 
Богослужение возглавил митропо-
лит Санкт-Петербургский и Ладож-
ский Варсонофий. 

ВОПРОСЫ ОБРАЗОВАНИЯ МЫ — ГЕРЦЕНОВЦЫ

  ЕЛЕНА НОВОСЕЛЬЦЕВА, 
корреспондент «ПВ»

  По материалам пресс-службы Министерства просвещения 
РФ и пресс-службы РГПУ им. А. И. Герцена

В ГЕРЦЕНОВСКОМ университете состоялась традиционная 
встреча руководства вуза с почётными профессорами. Ректор 
Сергей Тарасов подвёл итоги, отметив значительные дости-
жения в различных областях. «Все эти достижения — заслуга 
всего коллектива университета, его профессорско-преподава-
тельского состава», — подчеркнул он.

Президент РГПУ им. А. И. Герцена Геннадий Бордовский 
отметил: «В последние годы университет получил импульс раз-
вития, создана соответствующая атмосфера. Он энергично 
и успешно движется вперёд. К вузу возрастает интерес со сто-
роны партнёров и тех, кто хочет ими стать». 

С ответными словами выступили почётные профессора. 
В завершение встречи Сергей Тарасов и Геннадий Бордовский 
вручили подарки и благодарности. Студенты и сотрудники 
института музыки, театра и хореографии выступили с твор-
ческими номерами.

КАФЕДРА связей с общественностью и рекламы РГПУ  
им. А. И. Герцена отметила 25-летний юбилей, к которому был 
приурочен круглый стол «Современные тенденции професси-
ональной подготовки специалистов в сфере коммуникации». 
Участников приветствовал директор института философии 
человека Алексей Воскресенский: «За период существова-
ния кафедры сделано очень много: подготовлены прекрасные 
кадры, которые работают в разных сферах, интерес абитури-
ентов к кафедре увеличивается, образовательная программа 
демонстрирует высокую популярность».

В фокусе обсуждения участников круглого стола были 
вопросы роли PR-специалиста в системе высшего образова-
ния России, влияния цифровизации на формирование про-
фессиональных компетенций, эволюции медиакоммуникаций 
в современной цифровой среде и профессиональной подготов-
ки медиаспециалистов в вузах.

 ЗАСЛУГА КОЛЛЕКТИВА

 ЧЕТВЕРТЬ ВЕКА

В ДЕНЬ АБИТУРИЕНТА были организованы консультации, 
запись на подготовительные курсы и обзор образовательных 
программ. К старшеклассникам и их родителям обратился про-
ректор по воспитательной деятельности и молодёжной поли-
тике Роман Соколов: «Герценовский университет регулярно 
проводит День абитуриента, чтобы помочь ребятам сделать 
осознанный выбор своей будущей профессии». Директор центра 
по работе с талантливой молодёжью и абитуриентами Татья-
на Гдалина и ответственный секретарь приёмной комиссии 
Елена Юркова рассказали о правилах приёма и целевом обу-
чении, а также о том, как абитуриенты могут получить допол-
нительные баллы, участвуя в Герценовских олимпиадах. День 
абитуриента посетили не только старшеклассники, но и обу-
чающиеся педагогических колледжей, а также студенты дру-
гих вузов, желающие поступить в магистратуру.

 ОСОЗНАННЫЙ ВЫБОР

 АННА СМИРНОВА, ЕЛЕНА НОВОСЕЛЬЦЕВА, 
корреспонденты «ПВ»

ПЕДАГОГ — КЛЮЧЕВАЯ ФИГУРА

Центральным событием встречи 
стал круглый стол «Вузовская педа-
гогика и традиционные ценности». 
Участники обсудили вопросы демо-
графической и миграционной поли-
тики в России в контексте развития 
отечественной системы высшего 
образования и традиционные ценно-
сти в преподавательских практиках.

Работу круглого стола открыла 
председатель Комитета Государ-
ственной Думы по защите семьи, 
вопросам отцовства, материнства 
и детства Нина Останина: «Нам, 
как депутатам, очень важно слы-
шать мнение деятелей образования 
и науки. Для нас это важная точ-
ка опоры в нашей законодательной 
деятельности. Вернуть высокий ста-
тус педагога в общество — это наша 
общая задача. Конечно, это мож-
но делать путём принятия зако-
нодательных норм, но очень важ-
но, чтобы искреннее уважение 
к педагогическому труду закрепи-
лось в сознании общества, и я думаю, 
что подобные встречи будут способ-
ствовать этому».

Представители Герценовского 
университета рассказали о различ-
ных направлениях деятельности 
вуза, включая реализацию инно-
вационных образовательных про-
ектов, патриотическое воспитание 
и сохранение традиций в педагоги-
ческом образовании. В программу 
встречи также вошла экспозиция, 
демонстрирующая образователь-
ные и внеучебные проекты Герце-
новского университета, среди кото-
рых «Команда школьных педагогов 
под ключ», «Герценовская среда», 
Клуб друзей Герценовского универси-
тета, а также уникальные издания — 
«Блокадная педагогика», «Молитва 
Победы», «Учителя и дети блокад-
ного города». После мероприятия 
состоялся концерт с участием сту-
дентов вуза.

Круглый стол завершился под-
писанием соглашения между Коми-
тетом Государственной Думы по 
защите семьи, вопросам отцовства, 
материнства и детства и РГПУ им. 
А. И. Герцена. В рамках сотрудниче-
ства планируется осуществить ряд 
важных проектов по семейной, 
демографической и миграционной 
политике. Кроме того, студенты Гер-
ценовского университета смогут про-
ходить практику на базе Комитета.

«Подписанное соглашение явля-
ется результатом продолжительной 

Преподаватели и студенты РГПУ им. А. И. Герцена встретились с председате-
лем и членами Комитета Государственной Думы по защите семьи, вопросам 
отцовства, материнства и детства. В Доме Союзов состоялись круглый стол  
и подписание соглашения о сотрудничестве. Герценовский университет  
представил свои образовательные и внеучебные проекты, а также концерт-
ную программу. День российского студенчества прошёл незабываемо для университета. Почётным гостем 

праздника стал Министр просвещения Российской Федерации Сергей Кравцов.  
Именно ему было предоставлено право открыть первый Всероссийский бал студентов 
педагогических вузов в РГПУ им. А. И. Герцена. В числе представителей других вузов города 
герценовцы были отмечены Почётным знаком святой Татианы, а в институте художествен-
ного образования прошла выставка-конкурс «Татьянин день в Герценовском университете». 

ЛИЧНОСТЬ НАЧИНАЕТСЯ  ЛИЧНОСТЬ НАЧИНАЕТСЯ  
С СЕМЬИ И ШКОЛЫС СЕМЬИ И ШКОЛЫ

Министр просвещения РФ Сергей Кравцов назвал цели разработки 
Стратегии развития образования до 2040 года, в то время как в РГПУ 
им. А. И. Герцена ведётся подготовка к переходу на новую систему.

НА СТРАТЕГИЧЕСКОЙ сессии «Развитие образования в Рос-
сийской Федерации до 2040 года» Сергей Кравцов представил 
цель готовящейся Стратегии развития образования и сообщил 
о вызовах, которые важно в ней обозначить.

«Наша задача — подготовить Стратегию, которая будет пред-
ставлять консолидированное мнение профессионального сообще-
ства, учеников и родителей, органов власти по развитию системы 
образования до 2036 года с перспективой до 2040 года. Сегодня 
уже многое сделано: продолжается формирование единого образо-
вательного пространства, в школах реализуется единая программа 
воспитания», — сказал глава Минпросвещения России и побла-
годарил всех, кто принимает участие в этой масштабной работе. 

Ректор Герценовского университета Сергей Тарасов отметил, 
что в стране в последние годы идёт активная реализация иннова-
ционных проектов, разрабатываются новые учебно-методические 
пособия и учебники, улучшается образовательная инфраструкту-
ра, уделяется всё большее внимание вопросам воспитания и тра-
диционным духовно-нравственным ценностям.

Работа по этим направлениям ведётся и в РГПУ им. А. И. Герцена. 
С 1 сентября 2026 года вузы России должны перейти на новую 
систему высшего образования. «Перед педагогическими уни-
верситетами сейчас стоят серьёзные задачи, связанные с дан-
ным переходом», — подчеркнул Сергей Тарасов и рассказал, 
что в вузе уже началась комплексная подготовительная работа.  
По словам ректора, изменения произойдут в организации как 
приёмных кампаний, так и всего учебного процесса. Для этого 
уже есть определённая база.

С 10 декабря 2024 года Герценовский университет является един-
ственным государственным учреждением в регионе, уполномочен-
ным проводить экзамен по русскому языку как иностранному, исто-
рии России и основам законодательства Российской Федерации. 

ОДНОЙ из трёх площадок РГПУ им. А. И. Герцена на территории 
Санкт-Петербурга и Ленинградской области является Центр тести-
рования иностранных граждан на улице Красного Текстильщи-
ка. Здесь проводятся письменные экзамены в виде тестирования 
для получения разрешения на работу или патента. 

Ректор Герценовского университета Сергей Тарасов совмест-
но с проректором по международной деятельности и интерна-
ционализации Сергеем Шереметом, а также с и. о. директора 
центра тестирования Арсением Косяком проинспектиро-
вал работу площадки. Глава вуза подчеркнул, что успешная  
сдача экзамена открывает для иностранных граждан возмож-
ность легально работать и проживать в России, способствуя 
интеграции и взаимопониманию между культурами. 

«Совершенно правильное решение со стороны правитель-
ства — закрепить за каждым регионом государственную орга-
низацию для проведения теста. Это большая ответственность, 
требующая соответствующего уровня профессиональных зна-
ний.  Качество проведения экзаменов обеспечивается герценов-
скими специалистами, которые проходят специальную подго-
товку в университете», — отметил Сергей Тарасов. 

Аналогичные площадки функционируют на Лиговском про-
спекте и во Всеволожске. Для граждан, которые хотят получить раз-
решение на временное проживание или вид на жительство, тре-
бования к уровню владения русским языком выше. В экзамен 
включается устная часть, которая проводится индивидуально 
с каждым тестируемым.

ЦЕНТР ЦЕНТР 
ТЕСТИРОВАНИЯТЕСТИРОВАНИЯ

Официальный телеграм-канал  
РГПУ им. А. И. Герцена — для тех, кто хочет быть в центре 

событий яркой и насыщенной университетской жизни! 
ВСЕГДА НА СВЯЗИ
https://t.me/herzenexpert

НОВАЯ ТРАДИЦИЯ

В Мраморном зале Герценовского 
университета состоялось торжествен-
ное открытие первого Всероссийско-
го бала студентов педагогических вузов, 
приуроченного к Дню российского 
студенчества. Личное участие в нём 
принял Министр просвещения Рос-
сийской Федерации Сергей Кравцов. 
В число почётных гостей также вошли 
члены Правительства РФ, представи-
тели Министерства науки и высше-
го образования РФ, Правительства 
Санкт-Петербурга, Законодательного 
Собрания Санкт-Петербурга. 

«Профессия педагога, которую вы 
выбрали, является одной из самых 
значимых. От вас зависит во многом, 
какими будут граждане нашей страны, 
школьники и студенты. Благодарю вас 
за этот важный выбор. С каждым годом 
конкурс в педагогические вузы растёт, 
что подчёркивает популярность этого 
направления. Образование и воспита-
ние — ключевые сферы, которым уде-
ляется особое внимание», — подчер-
кнул Сергей Кравцов.

В первом Всероссийском бале сту-
дентов педагогических вузов приня-
ли участие 29 танцевальных пар из  
22 педагогических вузов России, в том 
числе студенты Герценовского универ-
ситета, а также курсанты Академии 
войск национальной гвардии.

По словам ректора РГПУ  
им. А. И. Герцена Сергея Тарасова, 
в этом году в вузе зародилась новая тра-
диция, объединяющая все педагоги-
ческие вузы страны. Глава вуза отме-
тил: «Спасибо Сергею Сергеевичу за 
поддержку этого праздника и за ини-
циативы, которые способствуют раз-
витию педагогического образования. 
Мы замечаем результаты этой работы 

ТАТЬЯНИН  ТАТЬЯНИН  
ДЕНЬДЕНЬ

В приветственном слове владыка 
обратился к участникам литургии: 
«Знания и вера — это свет, который 
освещает ваш путь. Но истинное сча-
стье и удовлетворение приходят не от 
временных наслаждений, а от искрен-
него служения и добрых дел. Судьба 
святой Татианы, которая сохраняла 
веру даже в самые трудные момен-
ты жизни, тогда, когда её собствен-
ная жизнь находилась под угрозой, 
должна стать примером для совре-
менных студентов». 

Одной из первых награды в номи-
нации «Наставник молодёжи» удо-
стоилась вице-губернатор Санкт- 
Петербурга Наталья Чечина. Она 
поздравила студентов с праздником: 
«Пусть каждый день учёбы будет напол-
нен вдохновением, новыми открыти-
ями и дружбой. Верьте в себя и стре-
митесь к высоким целям!» Наталья 
Чечина также напомнила, что День рос-
сийского студенчества отмечается уже 
в двадцатый раз. В 2005 году по указу 
Президента Российской Федерации 
Владимира Путина праздник был 
утверждён официально. 

Всего к награждению были пред-
ставлены 48 человек. От Герценовского 

университета Почётного знака свя-
той Татианы была удостоена заме-
ститель директора по воспитатель-
ной работе института философии 
человека, старший преподаватель 
кафедры теории и истории культу-
ры Алёна Телькунова в номинации 
«Наставник молодёжи». 

Герценовские студенты Александра 
Ганжур и Николай Ефимов были 
награждены в номинации «Молодёж-
ная степень» за просветительскую, 
социальную и духовно-нравствен-
ную деятельностью. 

ДУХ СТУДЕНЧЕСТВА

В институте художественного обра-
зования РГПУ им. А. И. Герцена про-
шла церемония открытия и торже-
ственное награждение участников 
внутривузовской выставки «Татьянин 
день в Герценовском университете». 

Конкурс, в рамках которого сту-
денты, а также опытные художники- 
педагоги, представляют свои луч-
шие творческие работы, проводится 
в стенах вуза каждый год. 

Участников поздравил проректор 
по воспитательной работе и молодёж-
ной политике Роман Соколов: «В нашем 
университете готовят в первую оче-
редь тех, кто будет передавать опыт 
подрастающему поколению. Пример, 
который подают участники выстав-
ки, показывает, каких высот можно 
достичь в творчестве. Молодые худож-
ники вдохновляют тех, кто только начи-
нает свой профессиональный путь».

Директор института художествен-
ного образования Дмитрий Ткачен-
ко рассказал, что выставка нераз-
рывно связана с историей РГПУ  
им. А. И. Герцена и проводится 
уже более 25 лет. Конкурсные работы 
затрагивают темы духовных и нрав-
ственных идеалов христианства, жизнь 
и историю университета и студенчества. 

С обращением к гостям высту-
пил инициатор выставки — народ-
ный художник России, академик  
Российской Академии Художеств, 
почётный профессор РГПУ  
им. А. И. Герцена Валерий Леднев. 
Он пожелал участникам продолжать 
славную традицию тематической 
выставки. Магистранты презентова-
ли сборник стихотворений и колла-
жей, посвящённый преподавателям- 
наставникам «Графики – это мы».

Победители и лауреаты конкурса 
получили дипломы от заведующего 
кафедрой графики и скульптуры инсти-
тута художественного образования 
Андрея Корольчука.  «Выставка стала 
значимым событием, направленным 
на раскрытие духовно-нравственных 
идеалов христианства через искусство. 
Экспозиция — уникальная возмож-
ность показать жизнь и историю 
университета, отразить дух и ценно-
сти студенчества», — сказал Андрей 
Корольчук. 

 АННА СМИРНОВА, ВЕРОНИКА 
МАХТИНА, ДАРЬЯ АЛЕКСЕЕВА, 
корреспонденты «ПВ»

совместной работы с Комитетом  
по защите семьи, вопросам отцов-
ства, материнства и детства. 
На базе Герценовского универси-
тета проходили крупные меропри-
ятия Комитета. Некоторое вре-
мя назад мы активно обсуждали 
создание учебника по семьеведе-
нию в рамках выездного заседания. 
Большинство вопросов той тема-
тики, с которой работает Комитет,  

требует широкого общественного 
и экспертного диалога. Мы стре-
мимся его развивать. Это важно 
и для наших студентов», — подчер-
кнул ректор Сергей Тарасов.

ИННОВАЦИОННЫЕ ПРОЕКТЫ

С докладом, посвящённым про-
ектной деятельности вуза, выступи-
ла начальник управления межре-
гионального сотрудничества 
в сфере образования Елена Спас-
ская. Она рассказала о едином мега-
проекте «Университет, откры-
тый регионам», который включает 
в себя социально-образовательные 
подпроекты, направленные на фор-
мирование профессиональных ком-
петенций будущих педагогов и под-
готовку молодых профессионалов 
к решению широкого круга задач 
в современной школе.

Так,  в РГПУ им. А. И. Герцена реа-
лизуется проект «Продлёнка с Гер-
ценовским университетом». Сту-

денты разрабатывают и проводят 
обучающие вебинары для школь-
ников, тем самым вовлекаясь 
в профессиональную деятель-
ность. Кроме того, он даёт воз-
можность университету развивать 
связи со школами. Проект начал 
свою историю с осени 2020 года, 
когда по поручению Правитель-
ства Санкт-Петербурга студенты 
и преподаватели Герценовского 

университета пришли на помощь  
петербургским школьникам, кото-
рые перешли на дистанционное 
и смешанное обучение, и помога-
ли им в выполнении домашнего 
задания в режиме онлайн. С каж-
дым сезоном проект совершен-
ствуется и расширяется. Ежегодно 
в его реализации принимает уча-
стие более 1000 студентов и пре-
подавателей Герценовского уни-
верситета. 

На данный момент проект охва-
тывает 86 регионов Российской 
Федерации. Он получил призна-
ние не только на территории Рос-
сии, но и в других странах: Бело-
руссии, Узбекистане, Казахстане, 
Армении, Китае. На вебинарах 
студенты помогают школьникам 
закрепить пройденный на уро-
ках материал, а также более глубоко 
и детально разобрать темы, выходя-
щие за рамки школьной програм-
мы. В текущем сезоне проекта осо-
бое внимание уделено учащимся 

психолого-педагогических классов, 
дошкольникам и младшим школьни-
кам, ребятам с особыми потребностя-
ми и детям-билингвам. Дети могут 
изучить лучшие видеоуроки проек-
та, чтобы повторить ранее пройден-
ный материал и быстрее включить-
ся в образовательный процесс после 
летних каникул. 

Кроме того, РГПУ им. А. И. Герцена  
реализует проект для обучающихся 
старших классов и классов психоло-
го-педагогической направленности 
школ Санкт-Петербурга и Ленин-
градской области «Герценовская 
среда». Цель программы — про-
фориентация через погружение 
в научно-образовательную среду 
факультетов и институтов на осно-
ве выбора учащихся. Программа 
построена по модульному принци-
пу, ученики дважды меняют трек, 
выбирая его по разным направ-
лениям. Старшеклассники посе-
щают экскурсии, мастер-классы, 
тренинги и другие мероприятия 
в Герценовском университете, зна-
комясь таким образом с професси-
ей педагога и погружаясь в профес-
сиональную среду. 

Также Елена Спасская расска-
зала о проекте «Команда школь-
ных педагогов под ключ», который 
является примером партнёрства 
в сфере кадровой работы педа-
гогического вуза, органов управ-
ления образованием и образо-
вательных организаций и школ 
Санкт-Петербурга, Ленинградской 
области и других субъектов Рос-
сийской Федерации. В этом учеб-
ном году проект будет реализо-
вываться и в школах Московской 
области совместно с МПГУ. Общий 
охват студентов по проекту со стар-
та реализации составляет более  
300 человек. По итогам деятельно-
сти команды педагогов Герценовский 
университет вошёл в перечень орга-
низаций, отнесённых к федераль-
ным инновационным площадкам.

КРЕПКИЕ ЗНАНИЯ — КРЕПКАЯ СЕМЬЯ

Участники круглого стола обсу-
дили также работу над школьным 
курсом по семьеведению. Рассма-
тривается два варианта реализа-
ции: в 5–7 классах и 8–9 классах. 

С докладом о разработке учеб-
ника по семьеведению высту-
пил директор института истории 
и социальных наук Герценовского 
университета Александр Прилуц-
кий. Он отметил, что курс должен 
познакомить подростков с социаль- 
ным институтом семьи, сформи-
ровать у школьников базовые зна-
ния по психологии и педагогике, 
научить их лучше понимать себя 
и других, выстраивать отношения  
со сверстниками и представите-
лями разных поколений. В работе 
над учебником активно участвует  
научно-педагогический состав РГПУ 
им. А. И. Герцена. 

«Введение этого курса помо-
жет решить несколько очень важных 
задач. Учащиеся приобретут необхо-
димые знания для создания и сохра-
нения крепкой семьи, что очень 
важно. Они воспримут традицион-
ные семейные духовно-нравствен-
ные ценности, без которых в совре-
менном мире трудно говорить 
о создании крепкой семьи. Улуч-
шится психоэмоциональное состо-
яние подростков, также я полагаю,  
что это приведёт к общему понима-
нию моральных и правовых аспек-
тов семьи», — рассказал Александр 
Прилуцкий. 

Университет также представил 
концертную программу, в кото-
рой приняли участие оркестр 
«Серебряные струны», фольклор-
ный театр-студия «Северное сия-
ние», преподаватели и студенты.

НАША ЗАДАЧАНАША ЗАДАЧА

Педагог — ключевая фигура в жизни современного россий-
ского общества, для экспертного сообщества это всегда было оче-
видно. Система образования является культурным и интеллек-
туальным стержнем общественной жизни, объединяющим людей, 
именно поэтому сегодня мы рассматриваем педагогический вуз 
не только как центр подготовки педагогов, но и как ресурсный 
центр развития социокультурной жизни. Необходимо, чтобы 
университет открыто взаимодействовал с регионами, предо-
ставляя им свои богатые ресурсы.

СЕРГЕЙ ТАРАСОВ, ректор РГПУ им. А. И. Герцена

 ДАРЬЯ АЛЕКСЕЕВА, корреспондент «ПВ»
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ПРЕДМЕТЫ, документы и вос-
поминания, хранящиеся в уни-
верситетском музее, отражают 
не только учебную, воспитатель-
ную, административно-хозяй-
ственную деятельность учебных 
заведений, располагавшихся в зда-
ниях современного педагогиче-
ского университета, но и повсед-
невную жизнь преподавателей, 
воспитанников, учащихся и сту-
дентов разных поколений. В том 
числе весьма интересны сведения 
и воспоминания о рождественских 
и новогодних праздниках. Тради-
ции устроения вечеров и утренни-
ков, украшение ёлки, проведение 
зимних каникул можно с интере-
сом проследить, изучая материа-
лы фондов музея.

Санкт-Петербургский Воспи-
тательный дом, являвшийся заве-
дением для приёма детей, остав-
шихся без попечения родителей, 
и другие заведения ведомства 
императрицы Марии Фёдоров-
ны — Николаевский и Алексан-
дринский сиротские инсти-
туты для воспитания и обучения 
девушек разных сословий, прию-
ты, сельские школы — заботились 
не только о физическом благопо-
лучии, обустройстве и обучении 
воспитанников, но и организовы-
вали досуг в праздники и канику-
лярные дни.

Для подопечных детей стара-
лись максимально создать ощуще-
ние праздника. В 1915 году вышел 
отдельный циркуляр, предписыва-
ющий организовать ёлки в каждой 
школе и приюте при Воспитатель-
ном доме. Причём празднования 
должны были включать духов-

ЗИМНИЕ ПРАЗДНИКИ ЗИМНИЕ ПРАЗДНИКИ 
В ГЕРЦЕНОВСКОМ В ГЕРЦЕНОВСКОМ 

УНИВЕРСИТЕТЕУНИВЕРСИТЕТЕ

В день 81-й годовщины полного освобождения Ленинграда от фашист-
ской блокады в РГПУ им. А. И. Герцена прошла памятная церемония. 

КАЖДЫЙ ГОД в конце января у мемориала павшим героям-герце-
новцам собираются те, кто хранит память о подвиге ленинградцев. 
Это живая связь поколений, которая объединяет прошлое и настоя-
щее, напоминая о цене мира и стойкости человеческого духа.

Церемония началась с минуты молчания. После возложения цветов 
прозвучала песня «Ладога» — гимн ленинградской Победы, испол-
ненный артистами вокальных студий Студенческого дворца культуры. 
Почётный караул из студентов, преподавателей и сотрудников универ-
ситета, а также юнармейцев и курсантов Военно-космической акаде-
мии им. А. Ф. Можайского стал символом уважения и благодарности.

Особое место в жизни Герценовского университета занимает 
сохранение традиций проведения памятных мероприятий. Это не 
просто дань уважения героям прошлого, но ещё и воспитание в моло-
дёжи чувства сопричастности к истории своей страны, формирова-
ние патриотизма и ответственности. Каждый такой день становится 
уроком мужества для студентов, которые учатся ценить мирное небо 
над головой и понимать, что их знания и труд — вклад в общее будущее. 

О блокаде Ленинграда помнят не только в Петербурге, но и далеко 
за его пределами. В Ташкентском филиале РГПУ им. А. И. Герцена так-
же состоялась торжественная церемония возложения цветов к Веч-
ному огню. На братских могилах были зажжены свечи памяти в знак 
единства перед лицом истории.

Каждый год такие мероприятия подчёркивают, что память — 
 это основа нашей идентичности. Герценовцы чтут героев прошлого, 
передавая эту эстафету из поколения в поколение. Ведь только помня 
уроки истории, мы можем строить достойное будущее.

ЗНАК ЕДИНСТВА

Вышел новый выпуск подкаста «Говорит ученый» в рамках проекта  
«Разговоры о важном». На этот раз гость студии — директор института 
востоковедения РГПУ им. А. И. Герцена, доктор философских наук,  
профессор Андрей Вассоевич. 

ОСНОВНЫМИ ТЕМАМИ разговора стали подвиг ленинградцев в страш-
ные годы блокады, сохранение исторической памяти, влияние истории 
семьи на научную работу. Также в преддверии Дня полного освобо-
ждения Ленинграда от фашистской блокады Андрей Леонидович рас-
сказал об уникальных блокадных записях своей мамы, которые вошли 
в изданный им «Военный дневник Тани Вассоевич». 

Ленинградская школьница Татьяна Вассоевич вела дневник с самого 
первого дня Великой Отечественной войны. Андрей Леонидович рас-
сказывает: «Моя матушка 22 июня 1941 года начала вести записи в тол-
стой общей тетради. Сначала, конечно, записи эти были сопровождены 
картинками, которые она рисовала цветными карандашами. Потом 
картинки становятся все более аскетичными, почерк из детского  
превращается в почерк взрослый. Завершается этот военный дневник 
1 июня 1945 года. Немногим меньше, чем через месяц после оконча-
ния Великой Отечественной войны».

Уже после войны Татьяна Вассоевич закончила художественное 
училище и архитектурный факультет ЛИСИ. Много лет она препода-
вала детям изобразительное искусство. Татьяна Вассоевич прожила 
долгую жизнь, покинув этот мир в 2012 году. Недавно в её честь была 
открыта памятная парта в одной из петербургских школ. «Всегда луч-
ше читать слова подлинного участника блокады, чем пересказы внуков 
или детей тех, кто это страшное лихолетье пережил. И пережил герой- 
ски — подавляющее большинство ленинградцев вели себя герои- 
чески. Это и военный дневник, и блокадные письма моей матушки 
подтверждают», — отмечает гость подкаста.

НАСЛЕДИЕ МУЖЕСТВА

 АННА СМИРНОВА, корреспондент «ПВ»

 ДАНИЛА ИВАНОВ, ведущий специалист по связям  
с общественностью

НА БЛАГО ОБЩЕСТВА

ПАТРИОТИЧЕСКОМУ воспита-
нию в Герценовском университе-
те уделяется большое внимание, 
и приоритетное направление сей-
час — помощь фронту и беженцам.  
Специалист по работе с молодёжью 
управления реализации воспита-
тельных практик и молодёжных 
проектов Артём Фёдоров расска-
зал, что за 2024 год было соверше-
но 20 выездов на склад гуманитар-
ной помощи, в которых в качестве 
волонтёров приняли участие 320 
сотрудников и обучающихся уни-
верситета. Кроме того, 700 студен-
тов собрали гуманитарную помощь 
для акции «Вузы — фронту». 

За этими цифрами стоят истории 
искреннего неравнодушия и патри-
отизма, которыми делятся герце-
новцы.

ГАЛИНА ИКОННИКОВА, 
заместитель директора  

по воспитательной работе 
института психологии

«Ситуация, в которой оказа-
лись жители Курской области, не 
оставила равнодушной студенче-
скую молодёжь. Именно педагоги 
всегда выступают примером того, 
что человеческое сострадание 
и доброта помогают изменить мир 
к лучшему и сделать нашу страну 
сильнее. Будущие психологи без 
промедления включились в эту 
непростую работу, так как ситуация 
в Курске показала, как наша студен-
ческая молодёжь должна объеди-
ниться и оперативно быть там, где 
нужна помощь. Команда психоло-
гов работала на огромном складе, 
где провели инвентаризацию более 
чем 50 тонн товаров длительно-
го хранения, канцелярских и дет-
ских принадлежностей, подготови-
ли около 500 продовольственных 
наборов.

Слёзы появлялись на наших 
глазах от масштабов гуманитар-
ной помощи курянам, собранной 
общими усилиями неравнодуш-
ных жителей Санкт-Петербурга 
и Ленинградской области. Еже-
дневно граждане продолжали при-
носить вещи, продукты питания 
и многое другое в пункт сбора, что-
бы помочь попавшим в беду людям. 
Мы регулярно оказываем поддерж-
ку не только жителям пригранич-
ных территорий, но и участникам 
СВО, ведь это очень важно для тех, 
кому она действительно нужна! 

В такие моменты студенты взро-
слеют, и вызывает восхищение их 
стойкость духа».

С РОДИНОЙ  С РОДИНОЙ  
		  ВМЕСТЕ		  ВМЕСТЕ

АНДРЕЙ КАРСАЕВ,  
студент института  

психологии
«Запах картона и пыли, гул скот-

ча, голоса, перекликающиеся в полу- 
мраке большого ангара — именно 
так для меня пахнет и звучит во-
лонтёрская работа на складе гума-
нитарной помощи. Здесь нет места 
для лени, здесь царит атмосфера об-
щей цели — помочь тем, кто в этом 
нуждается. Для жителей Курской 
области, переживающих непростые 
времена, каждая собранная коробка, 
каждый пакет с продуктами — это 
не просто помощь, это знак под-
держки, это надежда. 

Я помню, как нас выгрузили око-
ло огромного ангара. Справедливо-
сти ради, я даже немного растерял-
ся, не понимая, за что стоит взяться 
в первую очередь. Но нас быстро вве-
ли в курс дела и разделили на коман-
ды, в которых мы эффективно взаимо-
действовали до самого конца. К концу 
дня, когда ноги гудят, а руки немно-
го ноют, я всё равно чувствовал себя 
наполненным. Я знаю, что сегодня мои 
действия помогли кому-то в Кур-
ской области. Возможно, кто-то полу-
чил тёплую куртку, кто-то лекарства, 
а какой-то ребёнок — новую игрушку. 
И эта мысль греет мне душу. 

Гуманитарная помощь — это не 
про вещи. Для меня это больше, чем 
любое другое волонтёрство — это спо-
соб выразить любовь к своей стра-
не и людям, которые живут рядом 
со мной».

 
МИХАИЛ ОГОРОДНИКОВ,  
студент института  

психологии
«Волонтёрство всегда привле-

кало меня возможностью помочь 
людям, оказавшимся в сложной ситу-
ации, поэтому когда я узнал о скла-
де гуманитарной помощи для жите-
лей Курска, я без раздумий решил 
принять участие. 

На склад нас привезли утром от 
университета, по дороге мы обсужда-
ли студенческие дела и будущие зада-
чи волонтёрства. По приезде на склад 
нас встретили с чаем и лёгким пере-
кусом. Благодаря коллегам, организа-
торам и в особенности Галине Юрьев-
не Иконниковой на складе сложилась 
приятная и плодотворная атмосфера. 

Нам провели инструктаж, наша 
основная задача была собирать пал-
леты гуманитарной помощи, обматы-
вать их плёнкой для транспортировки. 

Вначале мы собирали гуманитар-
ные принадлежности, сортировали 
их по размеру, производителю, коли-
честву штук в упаковке. Когда мы 
закончили с ними, моей группе было 
поручено завершить сортировку 
постельного белья. С этим мы спра-
вились быстро и приступили к упа-
ковке. По завершении наши группы 
объединились и начали сортировать 
и упаковывать одежду. Одежда была 
самая разная: носки, стельки, обувь, 
платья, куртки, рубашки ... В процессе 
сортировки одежды я думал о том, что 
это не просто деятельность организа-
ций или фирм, за каждой вещью стоял 
человек, который решил помочь своим 
соотечественникам в трудную минуту. 

Благодаря волонтёрству я понял то, 
насколько у нас развито коллективное 
чувство единства, сопричастности 
к стране и народу, сочувствие к людям, 
казалось бы, незнакомым, но своим». 

 
ВАЛЕРИЙ МАТВЕЕВ,  

студент института  
экономики и управления

«Моя волонтёрская деятельность 
началась с желания помочь тем, кто 
оказался в сложной ситуации, и со 
временем превратилась в нечто боль-
шее — в осознанный выбор, который 
наполнил мою жизнь смыслом.

Работа на Донбассе и помощь бежен-
цам стали для меня настоящим при-
званием. Я помню свой первый выезд: 
волнение, страх перед неизвестностью 
и желание сделать что-то важное. Ког-
да я увидел людей, которые потеря-
ли всё — свои дома, работу, а иногда 
и близких — я понял, что моя помощь 
имеет значение. Мы собирали гумани-
тарные грузы: продукты, одежду, меди-
каменты. Каждая коробка была напол-
нена не только вещами, но и надеждой. 
Я помню, как радовались дети, получая 
простые игрушки. Их улыбки были для 
нас наградой за все усилия.

В Петербурге я также активно уча-
ствую в сборе гуманитарной помощи. 
Мы организуем акции, привлекаем 
людей, и каждый раз вижу, как добро-
та и отзывчивость объединяют нас.

Я часто размышляю о том, что зна-
чит быть волонтёром в такие труд-
ные времена. Для меня это не про-
сто помощь — это возможность быть 
частью чего-то большего. Это пони-
мание того, что мы все связаны одной 
общей судьбой. Каждый раз, когда 
я вижу, как люди восстанавливаются 
после утрат, как они начинают заново  

строить свою жизнь, я чувствую гор-
дость за то, что могу быть рядом с ними.

Каждый день я сталкиваюсь 
с историями о мужестве и стойко-
сти. Бойцы, которые защищают свои 
земли, делятся своими переживани-
ями и надеждами на мирное буду-
щее. Они говорят о своих семьях, 
о том, как важно вернуться домой. 
Я понимаю, что моя работа — это 
не просто помощь на уровне мате-
риальных благ. Это поддержка духа, 
моральная поддержка тех, кто борет-
ся за свою свободу и жизнь».

 
НИКОЛАЙ ДЫМОВ,  

студент института  
экономики и управления

«В августе прошлого года, ког-
да боевики ВСУ вторглись в Курск, 
я вместе со своими товарища-
ми из Герценовского университе-
та в составе гуманитарного десан-
та направлялся в зону проведения 
специальной военной операции — 
посёлок Железный Порт, расположен-
ный на берегу Чёрного моря в Херсон-
ской области. 

Мы высадили ещё ребят в Ска-
довске, а потом благополучно при-
были в Железный Порт, где мы раз-
грузили нашу гуманитарку, отнесли 
её на склад, сумбурно ознакомились 
с условиями жизни в месте располо-
жения (кстати, как я узнал от матёрых 
волонтёров, на военном жаргоне "рас-
положение" называют интересным 
словом  "располага") и провели оргсо-
брание с нашими  "старшими ". Нам 
объяснили, чем мы будем заниматься 
здесь: работа с местными жителями, 
организация досуга для детей-бежен-
цев и просто для детсадовцев и школь-
ников, облагораживание пострадав-
ших участков и многое другое. 

Несмотря на то, что по профилю 
подготовки я госслужащий, универси-
тет у меня педагогический. Это было 
очень кстати, ведь мы работали с мест-
ными детьми и беженцами, кото-
рые были вынуждены покинуть свои 
дома после прорыва плотины Кахов-
ской ГЭС. Дети были очень напуга-
ны и зажаты, и это неудивительно, 
многие из них потеряли родной дом 
и безопасность, а некоторые лиши-
лись членов семьи или семьи вооб-
ще, однако это не мешало им играть 
с волонтёрами и порой озорничать 
как это часто делают обычные дети. 

Расположение беженцев, как, соб-
ственно, и наше, а также другие учреж-
дения, находилось в бывшем здании 
санатория с причудливым названи-
ем  "Амур". Мы пришли знакомить-
ся с детишками, а потом стали играть. 
Несмотря на то, что у нас были при-
готовлены игры, активности и кве-
сты для них, оказалось, что им было 
нужно не это — детям просто хоте-
лось, чтобы им уделили внимание: 
побегали, порисовали и поговори-
ли о том, что им кажется интерес-
ным. Мне это стало сразу понятным 
и впоследствии каждый раз, как мы 
к ним приходили, мы только и дела-
ли, что бегали и веселились. 

Это лишь малая часть тех впе-
чатлений, которые мне оставила 
эта командировка. Уезжая, я пони-
мал, что миссия не заканчивается 
и к детям будут приходить другие 
волонтёры, с которыми, я уверен, 
им будет так же здорово. Думаю, 
если выдастся возможность, снова 
поехать в зону СВО. Знаю, как силь-
но там необходима помощь и очень 
хочу её оказать».

Накануне Дня прорыва блокады Ленинграда в «Интерфаксе» 
прошла пресс-конференция — ректор РГПУ им. А. И. Герцена 
Сергей Тарасов представил проекты вуза, посвящённые осво-
бождению блокадного города и 80-летию Победы в Великой 
Отечественной войне.

АРХИВЫ
В монографии «Блокадная педагогика» раскрывается 

повседневная жизнь школ, садов и детских домов в осаждён-
ном Ленинграде. Это бесценное собрание архивных докумен-
тов, воспоминаний, фотографий, фрагментов переписки педа-
гогов и воспитанников с фронтовиками, фактически книжный 
памятник подвигу учителей. Ректор подчеркнул:

«Книга передана во все педагогические вузы нашей стра-
ны, в региональные системы образования в дар для работы 
со старшеклассниками, особенно с теми, кто обучается в пси-
холого-педагогических классах, а также со студентами. Уве-
рен, что она вызовет интерес не только у будущих учителей, 
но и у широкой аудитории».

НОТЫ
«Молитва Победы» — это нотная тетрадь, в которую вошли 

уникальные музыкальные произведения, исполнявшиеся в бло-
кадном Ленинграде. Сборник издан с благословения митропо-
лита Санкт-Петербургского и Ладожского Варсонофия. Кро-
ме нот музыкальных произведений в нём содержатся сведения 
из биографий блокадных композиторов. Сергей Тарасов рас-
сказал об издании:

«Общество концентрировало свои усилия на Победе, и Побе-
да — это не только сила оружия, но это прежде всего сила духа. 
Поэтому очень важно, что эти музыкальные произведения 
и богослужения, которые проходили в храмах нашего города, 
воодушевляли людей на подвиг, на стойкость. Те произведе-
ния, которые здесь опубликованы, десятилетия не издавались, 
а что-то хранилось только в рукописном варианте».

ПОСОБИЕ
Учебно-методическое пособие «Учителя и дети блокадно-

го города» адресовано всем, кто изучает историю педагоги-
ки и образования в России. В статьях на основе исторических 
и мемуарных материалов раскрыты темы жизни блокадного 
Ленинграда и организованной в нём системы образования, 
представлены материалы о деятельности Педагогического 
института им. А. И. Герцена, а также разработаны задания для 
обучающихся по изложенным материалам. 

ДНЕВНИК
В рамках пресс-конференции директор института восто-

коведения РГПУ им. А. И. Герцена Андрей Вассоевич предста-
вил блокадный дневник своей мамы Татьяны Вассоевич. Книга 
в точности воспроизводит толстую тетрадь, которую 13-лет-
няя девочка начала 22 июня 1941 года и вела на протяжении 
всей Великой Отечественной войны до 1 июня 1945 года. Зна-
чимость издания отметил глава вуза:

«Тема патриотического воспитания, любви к своей Родине, 
к ближнему, как показывает пример Тани Вассоевич, которая 
заботилась даже уже об ушедших людях, — это очень важно. 
Это потрясающий образец мужества, стойкости, веры в буду-
щее, в Победу и в справедливость. Мы стараемся эти качества, 
этот настрой воспитывать в наших студентах. Наша миссия — 
продолжать служение памяти подвига ленинградцев».

Герценовский университет стремится активно поддерживать 
и развивать блокадные проекты, подчеркивая свою привержен-
ность сохранению исторической памяти. Вуз демонстрирует 
патриотическую позицию, уделяя особое внимание образова-
тельным и культурным инициативам, посвящённым героиче-
ским страницам истории. 

СИЛА ДУХА

 Подготовила  
ЕЛЕНА НОВОСЕЛЬЦЕВА, 
корреспондент «ПВ»   АННА СМИРНОВА, корреспондент «ПВ»

В ФУНДАМЕНТАЛЬНОЙ библи-
отеке им. императрицы Марии 
Фёдоровны прошла встреча с исто-
риком Ириной Тыхеевой. Гостья 
проекта «Герценовские литера-

Знаете ли Вы, что колядки связаны с языческим праздником 
солнца или зачем на праздничные гуляния с собой брали козу? 
Об истории и особенностях встречи Рождества и Нового года  
в России рассказала краевед и экскурсовод Ирина Тыхеева  
в выпуске проекта «Герценовские литературные встречи». 

ПО СЛЕДАМ ПО СЛЕДАМ 
ТРАДИЦИЙТРАДИЦИЙ

турные встречи» вместе с про-
фессором кафедры русской лите-
ратуры Марией Черняк обсудили, 
как встречали Новый год в России 
в разное время.

«Во всех культурах существу-
ет множество традиций, связанных 
с праздниками. Например, рожде-
ственской традицией является коля-
дование, которое имеет языческие 
корни. На Руси этот праздник отме-
чали в двадцатых числах декабря, ког-
да происходило празднование рожде-
ния солнца. Многие народы мира 
связывали уменьшение светового 
дня с борьбой света и тьмы. Люди 
собирались в компании, наряжались 
в шкуры и брали с собой козу — это 
считалось лучшим средством для 
отпугивания нечисти. Они ходили по 
домам, прославляли хозяев, поздрав-
ляли с праздником и пели колядки, 
которые были своего рода заклина-
ниями против злых духов», — рас-
сказала Ирина Тыхеева.

В советскую эпоху наши пра-
бабушки и прадедушки отмечали 
Новый год втайне. Традиция ста-
вить ёлки и собираться за празднич-
ным столом постепенно изживалась, 
шла активная борьба с религиозными 
праздниками. Однако, как мы пом-

ним, общественные запреты никог-
да не останавливали поэтов, в част-
ности футуристов. 

В 1917 году в газете «Вперёд» 
вышло провокационное объяв-
ление: «Вакханалия. Стихи. Речи.  
Засада гениев. Карнавал. Ливень идей. 
Хохот. Рычания. Политика. Желаю-
щие принять участие в украшении 
ёлки футуристов приходить за 1 ч. 
С собственными игрушками. Про-
сят детей не приводить». Нетрудно 
представить, какой скандал разго-
релся вокруг праздника. 

Долго ли, коротко ли, а в канун 
Нового года люди снова начали 
дарить друг другу подарки, наря-
жать ёлку, накрывать праздничный 
стол и запускать фейерверки. Как 
возродились зимние традиции и ста-
ли такими, какими мы знаем их сей-
час — в выпуске проекта «Герценов-
ские литературные встречи».

 ДАРЬЯ АЛЕКСЕЕВА, 
корреспондент «ПВ»

ные песни, чтение стихотворений 
и игры, создавая торжественную 
атмосферу, а не ограничиваясь 
лишь раздачей сладостей. 

Отмечали рождественские 
праздники пышными ёлками 
и карнавалами и в Императорском 
училище глухонемых, также вхо-
дившем в ведомство императри-
цы Марии Фёдоровны с 1806 года. 
Поскольку в училище было много 
воспитанников разного возраста, 
то праздники были довольно кра-
сочными и весёлыми, с масками 
и переодеванием в самодельные 
костюмы.

Воспитанницы Николаевско-
го сиротского института отпу-
скались на праздники, но срок 
каникул назначался «сообража-
ясь с баллами поведения и уче-
ния». Так что девушки старались 
окончить обучение с наилучши-
ми результатами.

В Императорском женском 
педагогическом институте, воз-
никшем в 1903 году и готовившем 
учительниц для гимназий Петер-
бурга, на Рождество устраива-
ли театрализованные постановки 
и благотворительные рождествен-
ские балы, выручка от которых 
шла в пользу кассы взаимопо- 
мощи. Также праздничные вече-
ринки проходили в домах про-
фессоров института. 

Несмотря на трудные времена 
в первой половине XX века, тра-
диции отмечания зимних празд-
ников продолжали сохраняться 
и развиваться. После Октябрь-
ской революции были закрыты 

и реформированы все ранее суще-
ствующие учебно-воспитатель-
ные заведения. И на Мойке, 48 
с 1925 года возник новый, объеди-
нённый Ленинградский государ-
ственный педагогический инсти-
тут им. А. И. Герцена. Открыл 
двери студенческий клуб, где про-
водились многочисленные вечера, 
концерты. Празднование Рожде-
ства с 1929 года стало считаться 
«антисоветской традици-
ей». И только в декабре 
1935 года традиция 
отмечать зимний 
праздник возоб- 
н о в и л а с ь .  
Но отмечать  
с т а л и 
не Рождество, 
а Новый год. 

Даже в трагические дни 
ленинградской блокады, когда 
в зданиях института распола-
гался военный госпиталь № 1014, 
в Новый год устраивались ёлки 
для раненых бойцов и детей дет-
сада, который также находился 
в здании института. Дарили нехит- 
рые подарки, читали стихи и пели 
песни. А сотрудники института, 
уехавшие в эвакуацию, писали 
своим родным, близким и знако-
мым письма, в которых делились 
ощущениями праздника вдали 
от родного дома. 

Насыщенной была жизнь сту-
денческого клуба в послевоен-
ные 1950–60-е годы: концерты, 
творческие встречи и, конеч-
но, праздничные вечера. В фон-
дах музея хранится подшивка 
вузовской газеты с 1927 года. Каж-
дый год оканчивался новогодним 
выпуском, в котором подводились 
итоги года работы института, печа-
тались новогодние стихи, шутки, 
загадки, весёлые выдержки из сту-
денческих ответов на экзаменах. 

И сегодня в РГПУ им. А. И. Герцена 
сохраняются добрые традиции. 
Студенты и сотрудники со свои-
ми семьями участвуют в новогод-
них мероприятиях, рождественских 
концертах, постановках, конкур-
сах. Во дворе и залах университе-
та наряжают ёлки, студенческий 
профком объявляет конкурс на 
самую красивую ёлочную игруш-
ку, сад университета сияет гир-
ляндами, в Студенческом дворце 
культуры проводятся новогодние 
концерты и утренники для детей. 

Герценовцы исполняют завет-
ные мечты детей с «Ёлки жела-

ний». Артисты и музыкан-
ты университета выезжают 

с благотворительными кон-
цертами в больницы и дет-
ские дома. Издательство 

выпускает новогодние 
открытки и календа-
ри с видами универси-
тета, а в музее ежегодно 
наряжают ретро-ёлку 

со старыми совет-
скими игрушка-
ми. Всё это создает 

атмосферу праздни-
ка и единства, объ-
единяя поколения, 
которые учились, 
работали и воспи-
тывались в этих 

стенах на протяже-
нии более двухсот 
лет.

  По материалам  
ИРИНЫ ЛИХОЛЕТОВОЙ, 
главного хранителя музея 
РГПУ им. А. И. Герцена

Герценовский университет — одно из старейших учебных заведений России —  
хранит память о своей двухсотлетней истории в фондах музея. Здесь есть уникальные 
материалы о традициях празднования Рождества и Нового года, начиная  
с Воспитательного дома. 

Студенты и преподаватели Герценовского университета помогают бойцам специаль-
ной военной операции и жителям приграничных регионов, поскольку уверены, что  
в непростое время быть рядом со своими соотечественниками не на словах, а на деле – 
это правильно. Работа на складе гуманитарной помощи и в регионах, пострадавших  
от боевых действий, значит для них гораздо больше, чем просто волонтёрство.
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Ректор РГПУ им. А. И. Герцена Сергей Тарасов в составе делега-
ции Министерства просвещения России посетил Вьетнам с рабочим 
визитом. В программу вошли встреча с представителями Министер-
ства образования и подготовки кадров Вьетнама, посещение Ханой-
ского университета и средней специальной школы, в которой препо-
дают русский язык.    

В ХОДЕ визита Сергей Тарасов обсудил с генерал-майором 
Чинь Куок Кханем вопросы международного сотрудничества 
в области образования и науки, а также работу Центров откры-
того образования. 

«Российско-вьетнамские отношения имеют большую историю. 
Нас связывают долгие годы продуктивного сотрудничества, в том 
числе в образовательной сфере. В институте востоковедения Гер-
ценовского университета существует уникальная школа изуче-
ния вьетнамского языка. В октябре прошлого года преподаватели 
института русского языка как иностранного начали реализацию 
курсов русского языка на базе Центров открытого образования 
во Вьетнаме», — отметил Сергей Тарасов.

Делегация приняла участие во встрече в специализированной 
школе Ханой-Амстердам. Представители российской стороны 
познакомились с инфраструктурой образовательного учрежде-
ния, а также были приглашены на торжественное награждение 
лучших учителей по итогам 2024 года. 

Сергей Тарасов обратил особое внимание на укрепление и раз-
витие образовательного сотрудничества двух стран: «В этом году 
исполняется 75 лет с момента установления дипломатических 
отношений между Россией и Вьетнамом. Важная веха для тра-
диционно дружественных российско-вьетнамских отношений, 
продолжения конструктивного сотрудничества и поиска новых 
форматов взаимодействия в сфере образования».

Также представители российской делегации встретились 
с заместителем Министра образования и подготовки кадров 
Вьетнама Нгуен Ван Фуком, руководителями сферы образова-
ния Ханоя и директорами школ.

Стороны обсудили ключевые вопросы — продвижение русско-
го языка, подготовку педагогов, обучение студентов в российских 
вузах, взаимодействие в области культуры, образования и нау-
ки. Сейчас во Вьетнаме активно реализуются российские обра-
зовательные проекты, созданы Центры открытого образования 
на русском языке и обучения русскому языку.

Один из таких центров открыт Герценовским университе-
том на базе Университета промышленной экономики и техноло-
гий (UNETI) города Ханоя, который также посетила российская 
делегация. Ректор Сергей Тарасов встретился с руководством 
и студентами вуза. Особое внимание стороны уделили вопросу 
подготовки специалистов со знанием русского языка для атом-
ной промышленности. Между РГПУ им. А. И. Герцена и Ханой-
ским государственным университетом заключён меморандум 
о сотрудничестве, в настоящее время ведётся работа над подпи-
санием соглашения и дорожной карты к нему.

Подводя итоги встречи, ректор подчеркнул: «Визит был посвя-
щён развитию двусторонних образовательных связей. Мы про-
водим серьёзную совместную работу с вьетнамскими коллегами. 
В прошлом году дан старт нескольким Центрам открытого обра-
зования на русском языке и обучения русскому языку во мно-
гих регионах. Большое количество людей прошло обучение по 
курсам русского языка: от начального уровня к профессиональ-
ному. Эти центры будут оказывать поддержку вьетнамским аби-
туриентам, которые планируют поступать в вузы Российской 
Федерации».

ПРИЗВАНИЕ

НЕМНОГО ИСТОРИИ

Проект «Класс!» («Зўр») — гума-
нитарная программа направлен-
нная на повышение качества 
преподавания русского языка 
и общеобразовательных пред-
метов на русском языке начался 
в 2020 году. Группа из тринадца-
ти методистов выехала в сентябре 
2024 года для работы в разных обла-
стях Узбекистана. Самая малень-
кая область республики — Сыр-
дарьинская, крупнейшим городом 
которой считается Гулистан.  
Это самый молодой город респуб- 
лики и, как положено подрост-
ку, он быстро развивается, обога-
щается знаниями, осваивает всё 
новое. Здесь чистый воздух, кра-
сивая природа, активный народ, 
вкусная еда, много детей, которые, 
надо сказать, очень любят шко-
лу и мечтают, чтобы их город рос 
и развивался. Учителей русского 
языка отличает большая заинте-
ресованность в русской культуре 
и желание, чтобы росло количе-
ство часов, выделяемых на пре-
подавание русского языка в шко-
ле, а учебники выходили всё краше 
и современней. 

Согласно постановлению Прези- 
дента Узбекистана Шавката Мир-
зиёева, каждый год учитель респу-
блики должен пройти 36 часов 
очного повышения квалификации, 
которое осуществляется центром 
переподготовки учителей. Сыр-
дарьинской областной институт 
повышения квалификации был 
создан 25 апреля 1964 года. Первым 
директором центра был И. Курба-
нов, который обеспечил инсти-
тут опытными кадрами, методи-
ческими материалами, поднял 
его материально-техническую базу. 
В 1996 году в результате реор-
ганизации института была вне-
дрена система кафедр, вновь соз-
даны кафедры социальных наук 
и основ духовности, педагогики 
и психологии. В 2001 году инсти-
туту был присвоен статус Инсти-
тута переподготовки и повышения 
квалификации педагогов Сырда-
рьинской области с пятью кафе-
драми и пятью отделами. С 11 мая 
2022 года центр был реорганизо-
ван в Национальный центр обу-
чения педагогов Сырдарьинской 
области новым методикам. 

В результате вместо повышения 
квалификации на 144 часа была 
внедрена система непрерывных 
курсов повышения квалифи-
кации на 36 часов. Сокращение 
часов привело буквально к забы-
ванию русского языка. С февраля 
2025 года вводятся месячные курсы 

ГУЛИСТАН – ГОРОД ГУЛИСТАН – ГОРОД 
ВОЗМОЖНОСТЕЙВОЗМОЖНОСТЕЙ

переподготовки. В распоряжении 
центра четырнадцать кабинетов,  
лаборатория STEAM, общежи-
тие на 36 мест для слушателей, 
спортзал и спортивные площадки, 
информационный центр. 

Общежитие находится в получа-
се ходьбы от центра. Местные сто-
рожа выращивают в огороде овощи 
и следят за порядком. В проекте — 
создание там даже женской и муж-
ской парикмахерской.

УЧИТЬСЯ, ЧТОБЫ УЧИТЬ

Кроме основных модулей  
по методике преподавания РКИ  
также для учителей читается кор-
рекционный курс фонетики и ауди-
рования, что, на их вгляд, требует 
занятий с носителем языка. После 
первого знакомства со слушате-
лями, которое проводится в фор-
ме деловой игры, педагоги, про-
ходящие обучение, раскрывают 
свои сильные и слабые стороны, 
говорят о запросах и пожеланиях. 

Один из конкурсов игры предпо-
лагает самопрезентацию и рассказ 
о своей школе. Удивительны узбе-
кистанские учителя: один зани-
мается велосипедным туризмом, 
другая усыновила пятеро детей, 
третий мечтает написать лучший 
учебник по русскому языку и рус-
ской литературе. Как правило, все 
педагоги хорошо поют, с удоволь-
ствием занимаются и готовы всег-
да дать обратную связь. Методист 
слушает и всё надеется найти жела-
ющего стать переводчиком русской 
литературы на узбекский язык 
и узбекской на русский. Для это-
го была прочитана лекция о совре-
менной русской литературе, что 
вызвало большой интерес. 

Одна из программ для слу-
шателей направлена на усо-
вершенствование знания 
языка, а другая — на один из 
аспектов новой методики обучения  

русскому языку как иностран-
ному в школе. В первую очередь, 
востребованы игровые методи-
ки. В ситуации дефицита литера-
туры и общения с русскими жите-
лями уровень знания русского 
языка падает. Печален и тот факт, 
что русский язык уступает пер-
венство английскому, на кото-
рый выделяется гораздо больше 
часов. В местном университе-
те не преподают методику РКИ, 
поэтому этой методике учителей 

обучают только в центре пере-
подготовки методисты програм-
мы «Класс!» («Зўр»). В киоске 
университета продают учебники 
по английскому языку, но нет ни 
одного учебника по РКИ, ни еди-
ной книги русских авторов. Библи-
отека города тоже небогата русской 
литературой, а в современном дра-
матическом театре идут только 
пьесы узбекских авторов. 

ПОГРУЖЕНИЕ В КУЛЬТУРУ

Один из спектаклей театра, 
который удалось посмотреть, — 
о мальчике, нежелающем учиться. 
К моему удивлению, это был рус-
ский мальчик, сын богатого рус-
ского, который жил в Туркестане. 
Учительница русского языка, оде-
тая в платье Кармен, после уроков 
пьёт алкоголь и вольно ведёт себя 
с учителями. Вот такую картин-
ку, которая меня очень удивила, 
представил писатель Туркеста-
на. Надо отметить наличие очень 
красивых туркестанских ковров 
на сцене, но отсутствие драма-
тургии в пьесе. Как заметил маль-
чик, который мне переводил текст, 
наверное, сынку русского бога-
ча было очень 
скучно в такой 
школе, где ничего 
интересного не про-
исходит. 

Театр ставит и серьёз-
ные пьесы: приятно удивила  

древнегреческая трагедия «Медея» 
с напряжёнными диалогами, под-
линной страстью, сильными сцена-
ми, но, к сожалению, зрителей было 
очень мало. Нет реальной рекла-
мы, спектакли часто отменяются 
и подменяются в самый послед-
ний момент, нет хорошего транс-
портного сообщения с кишлаками, 
а гостиницы Гулистана слишком 
дороги для местных жителей. 
Впрочем, театр — не самый люби-
мый вид досуга в Узбекистане. Как 
сказал мне один местный житель: 
«Зачем нам ходить в театр, у нас 
в жизни такой театр, что мало не 
покажется».

Практика пребывания показы-
вает, что отчасти это так. Напри-
мер, будучи приглашённой на мест-
ную свадьбу, я получила подлинное 
удовольствие от народных песен, 
звучащих в первый день свадь-
бы, и от пения под бубен тамады 
во второй день. И мне показалось 
это более интересным, чем спек-
такль в ташкентском театре опе-
ретты. Второй день свадьбы — 
Калин салом, встреча невесты, 
когда молодая подметает двор, 
принимает от гостей подарки, 
сняв вуаль и кланяясь. Свекровь её 
целует, говорит пожелание и дарит 
погоны — две лепёшки на пле-
чи. Отныне она член семьи мужа. 
Для молодожёнов отвели целую 
часть дома. Это дом учительни-
цы математики и маляра-строи-
теля. Гостей на торжестве — око-
ло 250 человек.

Каждый день происходят самые 
неожиданные незапланирован-
ные вещи, и люди всегда удивля-
ют. Поражает совершенно другое 
ощущение времени, не характерное 
для западного и русского челове-
ка, а любые штампы и стереотипы 
представления о жизни на Восто-
ке постоянно переосмысливаются. 
Очень разные все люди: начиная 
от костюмов, которые они носят, 
и кончая характерами. Очень раз-
ное отношение к религии, к друж-
бе, к другим. Каждый день откры-
ваешь для себя, как разнообразен 
и непредсказуем мир. Интерес 
к Другому, желание познать себя 
через Другого заставляет откры-
вать и пробовать новые методы, 
темы, способы взаимодействия 
и научения. Особо радуют дети, 
которые всегда рады видеть людей 
из других стран, стараются что-то 
новое для себя открыть и пока-
зать свою заинтересованность 
языком, культурой, просто тобой. 
Они хотят! Они искренни! Они 
верят в светлое будущее и готовы 
учиться! Поэтому для них и про-
должает трудиться каждый мето-
дист в нашем проекте, стараясь 
сделать пребывание в Узбекиста-
не плодотворным для развития 
отношений наших стран.

 По материалам пресс-службы РГПУ им. А. И. Герцена

ВИЗИТ ВО ВЬЕТНАМ

Самобытная, гостеприимная, удивляющая — такой стала Республика Узбекистан для методиста 
проекта «Класс!» («Зўр!») Ирины Шугайло-Соколовой. Обучая преподавателей русского языка 
гулистанских школ на курсах повышения квалификации, Ирина Васильевна и сама узнала много 
нового, рассмотрев узбекистанскую культуру с самых разных ракурсов. Впечатлениями и раз-
мышлениями она поделилась в своей статье.

которые помогают узнать больше 
о жизни морских животных и эко-
системах. Для детей организованы 
интерактивные зоны. Особенно меня 
удивил контактный бассейн с мор-
скими жителями. 

ДЕЛЬФИНАРИЙ

Татьяна Бакушина

Посещение океанариума на остро-
ве Русский оставило незабываемые 
впечатления.  С самого момента вхо-
да в это удивительное место я была 
поражена масштабами и атмосфе-
рой, которая царила внутри. Пло-
щадь океанариума действитель-
но большая, и каждое пространство 
использовано для создания уникаль-
ных композиций, которые погружа-
ют посетителей в завораживающий 
подводный мир.

В океанариуме представлено 
огромное разнообразие видов мор-
ской фауны. Мы увидели множество 
ярких тропических рыб, грациоз-
ных акул и массивных скатов, кото-
рые плавали в огромных аквариу-
мах, позволяя любоваться каждой 
деталью их поведения. Особенно 
запомнились инсталляции с меду-
зами, которые светились в темноте, 
создавая волшебный эффект, словно 
попали в сказочный подводный мир. 

Одним из самых ярких момен-
тов нашего визита стал дельфина-
рий. Чудесные дельфины, умело 
выполняя акробатические трюки, 
вызвали полный восторг! Я была 
поражена их интеллектом и взаи-
мопониманием с тренером. Каждый 
номер шоу был продуман до мелочей, 
и даже самые маленькие посетители 
не могли сдержать восторга, наблю-
дая, как дельфины выпрыгивают из 
воды и играют с мячами. 

Помимо зрелищных представле-
ний, дельфинарий также акценти-
ровал внимание на важности охра-
ны океанической среды и создания 
условий для сохранения этих уди-
вительных животных. Это не толь-
ко развлечение, но и возможность 
задуматься о том, насколько важно 
заботиться о нашей планете. И ещё 
о том, насколько близкими и понима-
ющими друг друга могут быть чело-
век и дикие животные.

МЫС ТОБИЗИНА И МЫС ВЯТЛИНА

Владислав Иванов

Одними из самых запоми-
нающихся мест для меня ста-
ли мыс Тобизина и мыс Вятлина. 
Эти два места подарили не только 
незабываемые эмоции, но и цен-
ный методический опыт. 

Мыс Тобизина — это впечат-
ляющее место с уникальной исто-
рией. Его скалистые берега име-
ют вулканическое происхождение, 
что придаёт ландшафту необыч-
ную текстуру и насыщенные оттен-
ки. Лазурное море, контрастирующее 
с тёмными породами, создаёт неза-
бываемый пейзаж. Здесь мы впервые 
увидели редкие для Приморья расте-
ния, например, Аралию маньчжур-
скую (Aralia mandshurica) и Родо-
дендрон даурский (Rhododendron 
dauricum). 

ГИД ПО ПРАКТИКАМ

ВЛАДИВОСТОК — МОЛОДЁЖНАЯ 
СТОЛИЦА

Евгений Бургаев

Лето на биофаке — это всегда про 
практику. В этом году нашей груп-
пе необычайно повезло, и впервые 
в истории практик нашего факуль-
тета нас отправили во Владивосток! 
Город контрастов. Не только культур-
ных, но и природных! При знаком-
стве с городом из окна автотранспор-
та каждый «зацепился» взглядом 
за что-то своё. Одних поймала  
по-настоящему восточная природа, 
кого-то — близость к морю. 

Уникальное расположение 
Владивостока между холодным 
и горячим течениями напомина-
ет капризный характер Петербур-
га, но погода в этом городе теплее 
и более ветреная. Здесь имеются 
уникальные растения, например, 
Аралия материковая или Маньч-
журский граб сердцелистный, соз-
дающие особый облик города.

Город меня удивил. Владиво-
сток растёкся на многочисленных 
возвышенностях, которые здесь при-
нято называть сопками. Например, 
сопка Бурачка, Тигриная сопка, соп-
ка Крестовая, сопка Холодильник. 
А сопка Орлиное гнездо — самая 
высокая точка исторической части 
Владивостока — 199 метров над 
уровнем моря.

Владивосток — молодёжная сто-
лица России 2024 года. На период 
практики пришёлся Всероссий-
ский День молодёжи. Нам удалось 
побывать на мероприятиях, приу-
роченных к этому дню, которые раз-
вернулись в самом сердце горо-
да — на набережной Цесаревича. 
Около сотни площадок и активно-
стей, но моё внимание привлёк Лек-
торий, где в течение всего дня прохо-
дили мастер-классы, практические 
занятия и лекции. 

МУЗЕИ ВЛАДИВОСТОКА

Валерия Паламарчук

Есть у меня хорошая традиция — 
во всех городах, где удаётся побывать, 
обязательно сходить в краеведче-
ский музей. И, к счастью, практика во 
Владивостоке не стала исключением!

На следующий же день после 
прибытия мы отправились в Музей 
истории Дальнего Востока имени 
Владимира Клавдиевича Арсенье-
ва — известного путешественника, 
исследователя Дальнего Востока, 
краеведа, собирателя этнографи-
ческих коллекций, популярного 
писателя. В нём детально представ-
лены экспонаты, раскрывающие осо-
бенности истории освоения, этногра-
фии и природы Приморского края, 

собраны коллекции материалов 
о жизни и культуре народов, прожи-
вающих в этом географическом реги-
оне. Это и археологические артефак-
ты, и музейные объекты природного 
и культурного наследия, и этногра-
фические коллекции, раскрываю-
щие тайны жизни малых народно-
стей Дальнего Востока.

Затем мы отправились знако-
миться с одним из символов Даль-
невосточья — женьшенем. Во Вла-
дивостоке женьшеню посвящён хоть 
и небольшой, но отдельный музей. 
Мы узнали об особенностях био-
логии и агротехники этого редкого 
и ценного лекарственного растения, 
овеянного преданиями, легендами 
и приметами, а также о его целеб-
ных свойствах и методах примене-
ния в восточной медицине. До сих 
пор реликтовое растение сохраня-
ется в таёжных лесах Приморско-
го края.

Ещё один интересный музей 
одного объекта посвящён удивитель-
ному беспозвоночному — трепан-
гу. Здесь мы смогли познакомиться 
с его биологическими и экологиче-
скими особенностями, жизненным 
циклом, ролью в китайской меди-
цине. Название «морской огурец» 
он получил за схожесть с овощем. 
А китайское название Владивосто-
ка дословно переводится как «Бух-
та трепанга».

МИЛЛИОНКА И ОСТРОВ РУССКИЙ

Полина Маметьева

Миллионка — это не про-
сто район Владивостока, 
а целый живой памятник исто-
рии города! В этом месте букваль-
но каждая улица и каждый уголок 
пропитаны атмосферой прошлого, 
когда Владивосток только начинал 
свой путь как крупный портовый 
и торговый город. Этот район явля-
ется настоящим историческим цен-
тром, где соединяются старинные 
постройки, колоритные памятники 
с барельефами и архитектура вре-
мён Российской империи.

Район получил своё название 
в XIX веке, когда сюда приезжали 
китайские и японские торговцы, 
и именно здесь велась основная тор-
говля. Миллионка стала коммер-
ческим сердцем города, где цари-
ли шум и движение, а улицы были 
полны лавок, рынков и ярмарок. 
Это было место, где встречались 
культуры и народы, а атмосфера 
этого времени до сих пор витает 
в воздухе.

Остров Русский — это неверо-
ятное место, где природа предстаёт  
в своей первозданной красоте. Тот 
факт, что остров находится в непо-
средственной (даже транспортной)  

Впечатления о практике, особенно дальней, — это бездонное море воспоминаний, из которого 
можно черпать вдохновение и радость даже в промозглые дни петербургской зимы. Предлагаем 
отправиться в путешествие на Дальний Восток вместе со студентами факультета биологии  
и их наставником Натальей Карташовой. Нас ждут достопримечательности, природные богатства 
и, конечно, диковинки этого края.

ЕСТЬ ЧЕМ ГОРДИТЬСЯЕСТЬ ЧЕМ ГОРДИТЬСЯ

близости от Владивостока, не умень- 
шает его «природности» и уни-
кальности. Тут можно встретить  
редкие виды растений, произраста-
ющие только здесь. Например, нам 
удалось увидеть Зорьку сверкающую 
(Lychnis fulgens), которая так при-
влекает глаз своими необычными 
огненно-красными цветками. Рас-
тение очень восприимчиво к дей-
ствию антропогенных факторов, 
поэтому во многих регионах зане-
сено в Красную книгу.

Но самое удивительное 
для меня — это явление островно-
го гигантизма, которое здесь прояв-
ляется в полной мере. Многие живот-
ные и растения на острове Русский 
имеют гораздо бóльшие размеры, 
чем их материковые собратья. Так, 
например, Подорожник азиатский 
(Plantago asiatica) все привыкли 
видеть невысоким растением, а на 
острове его гигантская форма может 
достигать 80 см высотой!

ПРИМОРСКИЙ ОКЕАНАРИУМ

Алена Порядинская

Нам, будущим учителям биоло-
гии, невероятно интересно было 
посетить Океанариум, расположен-
ный на живописном побережье 
Японского моря. Первое, что броса-
ется в глаза — это современная архи-
тектура здания, которая органично 
вписывается в окружающий ланд-
шафт, напоминая по форме гигант-
ский морской гребешок. Прилега-
ющая территория облагорожена 
и оформлена очень изобретательно: 
ещё на подходах к зданию океанари-
ума мы оказались как будто бы на 
дне морском. Нас окружали гигант-
ских размеров морские животные: 
черепахи, рыбы, осьминоги, крабы, 
креветки, моллюски.

Общая площадь океанариума 
составляет около 37000 кв. м. Экс-
позиция «Тропический лес» с бога-
тейшей коллекцией экзотических 
южных растений и различными 
представителями земноводных 
и пресмыкающихся создаёт абсолют-
ное ощущение присутствия. Подвод- 
ный туннель (его длина около 70 м), 
стены и своды которого образует 
аквариум, создаёт эффект прогул-
ки по морскому дну среди бесконеч-
ного множества рыб и беспозвоноч-
ных. Особенно впечатлили большие 
аквариумы с акулами и скатами, 
пингвинами и тюленями, где можно 
наблюдать за их грациозными дви-
жениями, а также увидеть процесс  
их кормления, который сотрудни-
ки превратили в яркое незабыва-
емое шоу.

Океанариум также активно зани-
мается научной и образовательной 
деятельностью. Здесь проводятся 
интересные лекции и мастер-классы,  

  Материал подготовила 
НАТАЛЬЯ КАРТАШОВА, старший 
преподаватель кафедры 
методики обучения биологии 
и экологии. Фото студентов 
факультета биологии

Мыс Вятлина удивил своей тиши-
ной и природной красотой. Здесь мы 
сосредоточились на изучении мол-
люсков, обитающих в прибреж-
ной зоне. Нам удалось посмотреть 

на образцы брюхоногих, таких как 
Neptunea vladivostokensis, названная 
в честь города Владивосток, и дву-
створчатых, например, Mizuhopecten 
yessoensis, приморского гребеш-
ка. Эти находки позволили глубже 
понять разнообразие морской фау-
ны региона.

МЫС ГАМОВА

Ирина Якимова

Полуостров Гамова расположен 
в Хасанском районе, на юго-западном 
побережье Приморского края Рос-
сии. Полуостров назван в честь Дми-
трия Ивановича Гамова, исследова-
теля побережья Приморского края.

Путь наш на полуостров Гамова 
прошёл через национальный парк 
«Земля леопарда». Это уникаль-
ная заповедная территория не толь-
ко государственного, но и миро-
вого значения. В заповеднике на 
данный момент насчитывается чис-
ленность леопарда в районе 150 осо-
бей.

Нас поразило то, насколько жите-
ли Приморского края и сотрудники 
заповедника заботятся о безопас-
ности и жизни местных уникаль-
ных обитателей. Для того, чтобы  
не нарушать хрупкую экосистему 
заповедника, на тропе леопардов 
создан специальный виадук, прохо-
дящий над автомобильной трассой. 
По нему прямо над дорогой ходят лео-
парды и прочие животные, не меняя 
при этом своих привычных путей.

Полуостров Гамова — один из 
самых живописных природных объ-
ектов южного Приморья. С восто-
ка расположена акватория Дальне-
восточного морского заповедника, 
и сам он отчасти представлен запо-
ведной территорией. Этот полуостров 
прекрасен своими пляжами, бухтами, 
сопками. Здесь сохранились интерес-
ные объекты исторического насле-
дия — военный дельфинарий, замок 
Янковского, артиллерийская батарея 
и один из самых знаменитых маяков 
Приморья. 

В лесном массиве рядом с сосной 
произрастают липа и дуб, берёза и ара-
лия; цветут лилии и ирисы, валери-
ана и ромашки и другие таёжные, 
а также субтропические растения. 
Но уникальные ландшафты и пей-
зажи этих мест сформированы кра-

сивейшими кронами Сосны густо-
цветковой (лат. Pinus densiflora). На 
Дальнем Востоке она обитает толь-
ко здесь, в южной части Примор-
ского края.

Климат 
полуостро-
ва Гамова —  
м о р с к о й 
муссонный. Что 
это такое, мы 
в полной мере смог-
ли ощутить в день нашего 
присутствия там. Весь день мы 
провели в густом тумане и под дождём. 
Но это не испортило наше экспеди-
ционное настроение, а только доба-
вило эмоций и азарта нашему походу.

Также мы столкнулись с интерес-
ным явлением: вдали от моря и берего-
вой линии в лесу под деревьями лежали 
целые груды пустых панцирей мор-
ских ежей. Загадка была решена в про-
цессе рассуждений: группа пришла 
к выводу, что панцири оставлены пти-
цами, питающимися морскими ежами.

БОТАНИЧЕСКИЙ САД

София Дьяченко

В Ботаническом саду-институте 
ДВО РАН мы сразу обратили вни-
мание на то, как трепетно относят-
ся к содержанию сада сотрудники,  
на всём протяжении маршрута мы  
не заметили ни одного нездорово-
го растения. Разнообразные виды 
и сорта растений, потрясающий роза-
рий, хвойные деревья, и, конечно, 
реликтовые растения, например, Гинк-
го двулопастный (лат. Ginkgo biloba), 
Магнолия Зибольда (лат. Magnolia 
sieboldii) не оставили никого равно-
душными! Для нас это ценный опыт, 
который обязательно пригодится 
в педагогической деятельности, ведь 
учитель биологии должен не только 
уметь учить, но и знать интересные 
факты, названия биологических объ-
ектов, чтобы суметь заинтересовать 
школьников.

Я хотела бы поблагодарить наш 
любимый Герценовский универси-
тет, факультет биологии за чудес-
ную возможность побывать в самом 
далёком и таком прекрасном местеч-
ке России. Мы ещё раз убедились, 
что живём в самой красивой стра-
не мира, нам точно есть чем гордиться!

 ИРИНА ШУГАЙЛО-
СОКОЛОВА, методист 
проекта «Класс!» («Зўр!»)

Смотрите
видеоинтервью
с Ириной Шугайло-Соколовой 
в проекте «Диалоги»
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Кроме того, я надеюсь, что мой 
опыт и достижения смогут вдох-
новить других студентов, кото-
рые только начинают свой путь 
в шахматах. Я верю, что каж-
дый может достичь успеха, 
если будет работать над собой 
и не бояться трудностей. 

— Когда в фильме Вы видите 
сцену с шахматной игрой, ище-
те ли в ней ляпы? 

— Нет, фильмы я смотрю 
для того, чтобы получать удо-
вольствие, но если что-то броса-
ется в глаза, то, конечно, замечу. 
Да, иногда находит такое настро-
ение, когда очень хочется посмо-
треть что-то про спорт, но не обя-
зательно про шахматистов.

Также я посмотрела много 
фильмов и про других спортсме-
нов. Например, мне импонирует 
как вид спорта ещё и футбол.

— Какие у Вас планы на буду-
щее в шахматах? Есть ли цели 
или мечты, которые Вы хоти-
те осуществить?

— Целей много, одна из глав-
ных — улучшать уровень сво-
ей игры и в будущем показы-
вать результаты уже во взрослых 
шахматах. Я мечтаю стать гросс- 
мейстером и участвовать в пре-
стижных международных турни-
рах. Шахматы для меня — это не 
просто игра, а образ жизни, кото-
рый я хочу развивать дальше.

КАЛЕЙДОСКОП

С термального курорта в Словении студентка филологиче-
ского факультета РГПУ им. А. И. Герцена Елизавета Дорохина 
вернулась не с загаром, а с двумя наградами и титулом 
чемпионки мира по шахматам среди молодёжи. В интервью 
мастер ФИДЕ рассказала о своём пути к спортивному успеху.

  ЕЛЕНА НОВОСЕЛЬЦЕВА, корреспондент «ПВ»

  Управление межрегионального сотрудничества в образовании

— Как Вы начали играть 
в шахматы? Кто Вас вдохновил 
и был наставником?

— Мама и папа всегда поддер-
живали меня в любых начинаниях, 
и шахматы не стали исключением. 
Сначала это было просто увлечение, 
но вскоре я поняла, что оно стало 
для меня чем‑то большим. Моим 
первым наставником был тренер 
из спортивной школы олимпийско-
го резерва, который увидел во мне 
потенциал и помог развить базовые 
навыки. Он научил меня не толь-
ко правилам игры, но и стратегии, 
терпению и настойчивости. Его 
поддержка и вера в мои способно-
сти вдохновили меня продолжать 
заниматься и стремиться к боль-
шему. В шесть лет меня привели  

в секцию и научили, как ходят фигу-
ры, а уже в восемь я начала при-
нимать участие во всероссийских 
соревнованиях. 

— Как удаётся совмещать 
учёбу и шахматы? Есть ли у Вас 
любимые предметы на филоло-
гическом факультете? 

— Постоянные тренировки и тур-
ниры требуют времени и усилий, но 
я стараюсь находить баланс между 
студенчеством и спортом. На фило-
логическом факультете мне нравит-
ся изучать русскую и зарубежную 
литературу.

— Страх перед важной пар-
тией и страх перед экзаменом 
похожи?

— Экзамены я сдаю реже, чем 
играю шахматную партию, поэ-
тому можно сказать, что перед 
сессией я переживаю сильнее, 
а перед важной игрой не накручи-
ваю себя. Думаю, что будет так, как 
всё и должно быть.

— Поделитесь впечатления-
ми о победе в чемпионате мира. 
Как Вы к ней шли и насколь-
ко тяжело она досталась? 
Встречались ли Вы с гроссмей-
стерами?

— Я очень много времени уде-
ляла шахматам в последнее время, 
и, конечно же, победа в чемпиона-
те мира никогда не достаётся легко. 
Это был долгий путь, полный упор-
ных тренировок и самопожертвова-
ния. Победа стала результатом мно-
голетнего труда и поддержки моих 
наставников.

В крупных опенах на чемпио-
нате мира мне удавалось сразить-
ся с большим количеством гросс- 
мейстеров, всех не перечислить. 
Каждая партия была возможно-
стью учиться у лучших.

— Что Вы испытываете, 
получив звание «Мастер спор-
та России» и войдя в состав луч-
ших спортсменов Герценовского 
университета?

— Я рада тому, что мне удалось 
достичь такого значимого резуль-
тата. Однако это не только личное 
достижение, но и отражение работы 
всей команды, включая моих тре-
неров, которые всегда поддержи-
вали и вдохновляли меня. 

МАТ МАТ 
ОТ ФИЛОЛОГАОТ ФИЛОЛОГА

Студенты факультета математики встретились с российским 
популяризатором математики, видеоблогером Алексеем 
Савватеевым. Для студентов он провёл лекцию «Авторское 
введение в арифметику», продемонстрировав будущим 
педагогам, как излагать материал в понятной и доступной 
форме, не упуская при этом сути.

АЛЕКСЕЙ САВВАТЕЕВ является доктором физико-математических 
наук, членом-корреспондентом Российской академии наук, профессо-
ром МФТИ, профессором Адыгейского государственного универси-
тета, ведущим научным сотрудником Центрального экономико-мате-
матического института РАН. Лекция была посвящена теме множеств. 
Это одно из основополагающих понятий в математике и важная тема 
в школьном курсе, которую необходимо понять школьником. 

«Важно, чтобы в школах работали добросовестные учителя, 
которые искренне любят свой предмет и ведут его по-настоя-
щему увлекательно, вызывая у школьников интерес и стремле-
ние к знаниям», — обратился Алексей Савватеев к студентам.

Декан факультета математики Юлия Маслова отметила, что 
встреча состоялась по инициативе студенческого научного обще-
ства факультета. «Ребята стремятся общаться с профессионалами, 
узнавать о новых возможностях и подходах в образовании, посколь-
ку понимают, что настоящий педагог должен не просто хорошо 
знать материал, но и уметь донести его до учеников», — сказала она.

Студенты поблагодарили Алексея Савватеева за интересную 
лекцию, отметив, что такой формат встреч помогает не толь-
ко глубже понять математические дисциплины, но и увидеть 
новые горизонты их преподавания в школе. По завершении 
лекции организаторы выразили надежду, что подобные встре-
чи станут регулярной традицией факультета, способствуя про-
фессиональному и личностному росту будущих педагогов.

В День российского студенчества в РГПУ им. А. И. Герцена 
прошли мастер-классы для школьников. Ребята познако-
мились с инновационной образовательной деятельностью 
университета.

ЗАНЯТИЯ естественнонаучного направления прошли одновре-
менно на девяти площадках. «Эксперимент без эксперимента» — 
так назывался научный семинар, разработанный совместно дирек-
тором института физики Александром Колобовым и учителем  
физики Академической гимназии № 56 им. М. Б. Пильдес, побе-
дителем конкурса «Учитель года России» Леонидом Дедюхой.

Ассистент кафедры цифрового образования Татьяна Устюгова 
провела профессиональную пробу «Генеративные нейросети: 
искусственный интеллект на службе межличностной коммуника-
ции в образовании». Школьники попробовали себя в роли учителя 
информатики и создали обучающий видеоролик, используя воз-
можности генеративных нейросетей. Факультет математики под-
готовил познавательный научно-практический семинар по работе 
с реальными и компьютерными моделями «Красота звёздчатых  
многогранников — просто о сложном». 

Лабораторную работу «Изготовление химических источни-
ков тока на основе комплексных соединений с основаниями Шиффа» 
и интерактивную лабораторную «ГерценЛаб» под названием 
«Способы получения наночастиц переходных металлов и их окси-
дов» провели студенты факультета химии . Факультет биологии  
также предложил участникам несколько занятий. Ребята побы-
вали в мастерской юного исследователя «Путешествие в мир био-
логии» и создали трёхмерные модели экспонатов зоологическо-
го музея. Также ребята смогли принять участие в интерактивном 
уроке «Удивительный мир цветковых растений», организованном 
в рамках моделирования демонстрационного экзамена по методике 
обучения биологии. 

  Беседовала ДАРЬЯ АЛЕКСЕЕВА, 
корреспондент «ПВ»

УНИВЕРСИТЕТ — УНИВЕРСИТЕТ — 
ШКОЛЬНИКАМШКОЛЬНИКАМ

ЗАНИМАТЕЛЬНАЯ ЗАНИМАТЕЛЬНАЯ 
АРИФМЕТИКААРИФМЕТИКА

 Подготовила ДАРЬЯ 
АЛЕКСЕЕВА, корреспондент «ПВ»

ПОДАРОК  
ОТ СИНЕ-БЕЛО-ГОЛУБЫХ

Представители ФК «Зенит» 
и ректор РГПУ им. А. И. Герцена 
Сергей Тарасов вручили спор-
тивную форму женской сборной 
команды университета по футбо-
лу. Ректор поблагодарил клуб за 
поддержку спортсменок и актив-
ное участие в жизни вуза. 

Партнёрские отношения Гер-
ценовского университета с зени-
товцами длятся с 2021 года. 
В рамках соглашения о сотруд-
ничестве, которое заключили 
администрация вуза и руковод-
ство команды, реализуется про-
ект «Инклюзивный спорт». Сту-
дентам предоставлена уникальная 
возможность бесплатно посе-
щать домашние футбольные мат-
чи, экскурсии по стадиону 
«Газпром Арена» и даже при-
нимать участие в открытых тре-
нировках петербургского клуба. 

Советник губернатора Сергей 
Иванов отметил уникальность 
спортивных достижений Герце-
новского университета и сказал: 
«Женский футбол имеет свои осо-
бенности, в нём присутствует уни-
кальная эклектика, сочетающая 
порыв и нацеленность на резуль-
тат. Женщины в футболе прояв-
ляют невероятную самоотвер-

женность и борьбу, что делает их 
игру особенной».

Директор по безопасности ФК 
«Зенит» Юрий Федотов подчер-
кнул готовность клуба поддер-
живать команду: «Мы будем гор-
диться не только нашим женским 
коллективом, который неод-
нократно становился чемпио-
ном России, но и Герценовским 
университетом, расширяющим 
наши возможности и уровень 
сотрудничества. Девчонки сра-
жаются до конца, проявляя неве-
роятную стойкость и желание 
добиться результата». 

Поздравления участницам 
сборной также выразил предсе-
датель правления АНО «ФСБК» 

МЫ — КОМАНДА!МЫ — КОМАНДА!

Игорь Гроховский, вручив памят-
ный сувенир тренеру Алек-
сею Григорьеву. Капитан команды 
Мария Лебедева выступила 
с финальным словом, выразив 
признательность за поддерж-
ку женского футбола и вклад 
в его развитие.

С ЗАМИРАНИЕМ СЕРДЦА

Руководство Герценовского 
университета встретилось со 
спортсменами — студентами 
и преподавателями вуза, которые 
добились значительных результа-
тов в командных и личных сорев-
нованиях по итогам 2024 года. 
Там же состоялось награжде-
ние победителей и призёров 
Санкт-Петербургских студенче-
ских соревнований. Спортсменов 
поздравили проректор по воспи-
тательной деятельности и моло-
дёжной политике Роман Соколов, 
директор института физической 
культуры и спорта Александр 
Фокин и его заместитель по спор-
тивной работе Елена Никитина. 

Помимо награждения на встре-
че состоялось обсуждение студен-
ческих инициатив в сфере раз-
вития спортивного движения 
в вузе. Например, были выдви-
нуты предложения о созда-
нии на базе вуза бегового клуба 
и открытии музея спортивных 

достижений Герценовского уни-
верситета. 

ОЛИМПИЙСКИЙ БАЛ

РГПУ им. А. И. Герцена при-
знан Специальным Олимпийским 
Комитетом Санкт-Петербурга 
лучшим вузом города в области 
адаптивной физической куль-
туры. Такого зва-
ния Герценов-
ский университет 
удо с т а и в ае т-
ся в шестой раз 
подряд. 

Почётную награду вручили 
директору спортивного клуба 
«Пеликан» Елене Никитиной. 
Итоги 2024 года в сфере адаптив-
ной физической культуры были 
подведены на Специальном Олим-
пийском балу в театре-фестивале 
«Балтийский дом». На церемо-
нии награждения был также 
отмечен личный вклад сотруд-
ников кафедры оздоровительной 
физической культуры и адаптив-
ного спорта. Профессор кафе-
дры Алексей Баряев удостоен  
Специального Олимпийского 
Ордена «Честь и Благородство», 
доцент Татьяна Соловьева — золо-
той медали Специального Олим-
пийского Ордена «Честь и Благо-
родство».
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